Emilia: Abbess and mother

The Comedy of Errors is divided into V acts and only in the last (act) it puts an end to the 
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confusion given by the presence of two twins.

Emilia’s character appears in act V. In the second part of this act Adriana, Antipholus of Ephesus’s wife, asks the Abbess to give him back ( but, in reality, he is A. of Syracuse), because Adriana thinks he is mad.  It is just with her, that the Abbess has a sort of “question and answer”. 

The religious woman almost rebukes Adriana for not having reproached with energy her husband for the escapades with the Courtesan in Act V, scene i, line 62

Abbess: “You should for that have reprehended him”

Adriana: “Why, so I did”

Abbess: “Ay, but not rough enough”

Adriana: “As roughly as my modesty would let me”

Abbess: “Haply, in private”

Adriana: “And in assemblies too”

Abbess: “Ay, but not enough”

The Abbess lays the blame on her for the madness of Antipholus of Ephesus, even if the girl is convinced to have rebuked her husband in Act V, scene i, line 69.

Adriana: “It was the copy of our conference in bed

He slept not for my urging it

At board he fed not my urging it

Alone, it was the subject of my theme

In company I often glanced it

Still did I tell him it was vile and bad”

Abbess: “And thereof came it

That the man was mad.

Unquit meals make ill digestions

In food, in sport and life-preserving rest

To be disturb’d, would mad or man the beast”

So, the Abbess decides to take care of Antipholus of Ephesus with her “approved means” and prevents Adriana to go into the Abbey against Adriana’s will in Act V, scene i, line 100.

Adriana: “Than let your servants bring my husband forth”

Abbess: “Nether: he took this place for sanctuary,

And it shall privilege him from your hends

Till I have brought him to his sweets again,

Or lose my labour in assaying It

[…]Be patient; for I will not let him stir.

Till I have used the approved means I have,

With wholesome syrups, drugs and holy prayers,

To make of him a formal man again.”

Adriana: “I will not hence and leave my husband here”

Abbess: “Be quiet and depart: thou shalt not have him”
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In the third part of the V act, we can see that the Abbess is Emilia, the religious figure becomes Antipholus’ mother and Egeon’s wife. Emilia, Antipholus of Ephesus and Dromio were taken up by men of Epidamnum. But fishermen of Corinth took Dromo and her son wih them and they left her with those of Epidamnum. She says: “I to this fortune that you see me in.”

 Egeon, in act I, describes her like a joyful mother and wife “unto a woman, happy but for me, and by me, had not our hap been bad. With her I lived in joy”.

When Egeon tells the history of the shipwreck, he describes her like a brave mother, who searches in all the way to save her children “My wife(…)had fastened him unto a small spare mast, such as seafaring men provide for storms…”

Indeed, her sons, in the movie of 1978, kneel down at her feet and Egeon cries for the happiness to have seen her an other time. This underlines Emilia’s love for her sons.

Emilia is described like a deus ex machina, who re-establishes the order “Go to a gossips’ feast and go with me. After so long grief, such festivity”.

In some way, Emilia gives the name to the Comedy. Indeed, she concludes saying: “ That by this sympathized one day’s error.”

CONCLUSION
According to criticism Emilia is considered like a protestant character because, “the approved means” were utilized for the madness by Protestant people, whereas Christian people utilized exorcism. So, Emilia is a religious woman of Elizabethan period. Indeed, Queen Elizabeth forbade Catholic religion in all of England. 

Emilia’s name appears also in an other of Shakespeare’s play, “Othello”. In this tragedy, Emilia shows that Desdemona’s intrigue is only an invention of her husband. 

Emilia, in this play is an important character, that uses her knowledge to the benefit of the play. As in The Comedy of Errors so in Othello, Emilia’s character is a minor one yet necessary. She is  always a key- character. Without her, the play would have no meaning  of unraveling the confusion created by the author. 

Web Sites & Pages : 
The Comedy of Errors- Wikipedia, the free Encyclopedia: 

 http://en.wikipedia.org/wiki/The_Comedy_of_Errors#Act_V  

Spark Notes: The Comedy of Errors: Act V scene i :

http://www.sparknotes.com/shakespeare/errors/section6.rhtml 

 Othello Characters review at Absolute Shakespeare:              

http://absoluteshakespeare.com/guides/othello/characters/characters.htm 

Books:  

The Comedy of Errors  and  Othello by William Shakespeare

Movie:

The Comedy of Errors, 1978 directed by Philip Casson
